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 طلب آمرزش از گناهاندعای     
 

عَ فِِ طَلَبِ الْعَفْوِ عَنْ عُیُوبِهِ  وْ تَضَرَّ
َ

لَامُ إِذَا اسْتَقَالَ مِنْ ذُنُُبِهِ أ   وَ كََنَ مِنْ دُعَائِهِ عَلَیْهِ السَّ
زاری می  از دعاهای امام علیه السّلام است هنگامي كه )به درگاه خدای تعالى( از گناهان گذشت مي طلبید یا در طلب عفو از عیوب و كَستی های خود

 نمود
 

تِهِ يَسْتَغیثُ الْْذُْنِبُونَ  هُمَّ یَا مَنْ بِرَحَْْ ونَ   اَللَّ   وَ یَا مَنْ إِلَى ذِكِْْ إِحْسَانِهِ يَفْزَعُ الْْضُْطَرُّ
اى خداوندى كه بيچارگان در پناه  خوانند بار خدايا، اى كه گناهكاران به اميد رحمت تو به فرياد رسيت مى 

 آرامند. مىاحسان تو 
 

اطِئُونَ  بُ الْخَ یفَتِهِ یَنْتَحِ نْسَ كُلِّ مُسْتَوْحِشٍ غَرِیبٍ وَ یَا فَرَجَ كُلِّ مَكْرُوبٍ كَئِیبٍ   وَ یَا مَنْ لِخِ
ُ

 یَا أ
اى انيس آزردگان دور از خان و مان. اى غمزداى   گريند. نالند و مى اى خداوندى كه خطاكاران از خوف تو مى 

 دلان. اندوهگنان و شكسته
 

ذُولٍ فَرِیدٍ وَ یَا عَضُدَ كُلِّ مُحْ  ذِي وَسِعْتَ كُلَّ شَيْ  تَاجٍ طَرِیدٍ وَ یَا غَوْثَ كُلِّ مَخْ نْتَ الَّ
َ

ةً وَ عِلْماً  أ  ءٍ رَحَْْ
تويى كه رحمت تو و علم تو همه چيز  اى فريادرس خوارشدگان و بى كسان. اى ياور نيازمندان و رانده شدگان. 

 ت.را در برگرفته اس
 

لُوقٍ فِِ نِعَمِكَ سَهْماً  ذِي جَعَلْتَ لِكُلِّ مَخْ نْتَ الَّ
َ

عْْلَ مِنْ عِقَابِهِ  وَ أ
َ

ذِي عَفْوُهُ أ نْتَ الَّ
َ

  وَ أ
 تويى كه عفوت را از عقابت بيشى است. اى. اى داده تويى كه از نعمتهاى خويش هر آفريده را بهره 
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مَا
َ

تُهُ أ ذِي تسَْعَى رَحَْْ نْتَ الَّ
َ

كْثََُ مِنْ مَنْعِهِ   مَ غَضَبِهِ وَ أ
َ

ذِي عَطَاؤُهُ أ نْتَ الَّ
َ

  وَ أ
 تويى كه عطاى تو بيشتر از منع توست. تويى كه رحمتت را بر غضبت پيشى است. 

 
هُمْ فِِ وُسْعِهِ  لَائِقُ كُلُّ َّسَعَ الْخَ ذِي ات نْتَ الَّ

َ
   وَ أ

َ
عْطَاهُ وَ أ

َ
ذِي لَا یَرْغَبُ فِِ جَزَاءِ مَنْ أ   نْتَ الَّ

تويى كه چون كسى را نعمتى ارزانى دارى، پاداشى از او  تويى كه همه آفريدگان در حيطه قدرت تو جاى دارند. 

 نجويى.
 

ذِي لَا يُفْرِطُ فِِ عِقَابِ مَنْ عَصَاهُ  نْتَ الَّ
َ

  وَ أ
 تويى كه چون عصيانگرى را عقوبت كنى، راه افراط نپويى. 

 
ي عَبْدُكَ  نَا یَا إِلََِ

َ
نَا ذَا یَا رَبِّ مَطْرُوحٌ بَيَْْ یَدَیْكَ وَ أ

َ
یْكَ وَ سَعْدَیْكَ هَا أ عَاءِ فَقَالَ لَبَّ مَرْتَهُ بِالدُّ

َ
ذِي أ   الَّ

اى و او دست انابت به درگاه تو برداشته  اى كه به دعايش فرمان داده و من اى پروردگار من، بنده تو هستم، بنده 

 روردگار من، بر پيشگاهت افتاده.است، گويد:لبيك و سعديك. اين منم اى پ
 

هْلِهِ عَصَا ذِي بِجَ نَا الَّ
َ

نُُبُ عُمُرَهُ وَ أ فْنَتِ الذُّ
َ

ذِي أ نَا الَّ
َ

طَایَا ظَهْرَهُ وَ أ وْقَرَتِ الْخَ
َ

ذِي أ نَا الَّ
َ

كَ وَ لََْ تَكُنْ أ
هْلًا مِنْهُ لِذَاكَ 

َ
  أ

رم را تباه ساخته است. اين منم كه از روى كند و گناهان عم اين منم كه بار گناهانم بر پشتم سنگينى مى 

 ام در حالى كه تو سزاوار عصيان من نبودى. جهالت تو را عصيان كرده
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سْرِعَ فِِ الْبُ 
ُ

نْتَ غَافِرٌ لِْنَْ بَكَاكَ فَأ
َ

مْ أ
َ

عَاءِ أ بْلِغَ فِِ الدُّ
ُ

ي رَاحِمٌ مَنْ دَعَاكَ فَأ نْتَ یَا إِلََِ
َ

 كَاءِ هَلْ أ
آوردى، تا من در دعا مبالغت ورزم؟ آيا  ر كسى كه به درگاهت دست به دعا بردارد رحمت مىآيا تو اى خداوند، ب 

 آمرزى، تا من به اشكبارى شتابم؟ تو اى خداوند، كسى را كه به درگاهت اشك ريزد مى

 

نْتَ مُغْنٍ مَنْ شَكَا إِ 
َ

مْ أ
َ

لًا أ رَ لَكَ وَجْهَهُ تَذَلُّ نْ عَفَّ اوِزٌ عَمَّ نْتَ مُتَجَ
َ

مْ أ
َ

لًا أ كُّ  لَیْكَ فَقْرَهُ تَََ
بخشايى؟ آيا تو اى خداوند، كسى را كه  آيا تو اى خداوند، كسى را كه به خوارى روى بر خاك درت نهد مى 

 سازى؟ نياز مى شكايت بينوايى خويش به درگاه تو آرد در حالى كه به تو توكل كرده است بى
 

دُ مُعْطِیاً غَ  بْ مَنْ لَا يَجِ یِّ ي لَا تُخَ حَدٍ دُونَكَ إِلََِ
َ

ذُلْ مَنْ لَا يَسْتَغْنِِ عَنْكَ بِأ كَ وَ لَا تَخْ   يَْْ
نيازى نجويد  يابد نوميد مكن، و آن را كه جز تو از ديگرى بى اى نمى اى خداوند، آن را كه جز تو بخشنده 

 فرومگذار.
 

قْبَ 
َ

دٍ وَ آلِهِ وَ لَا تُعْرِضْ عَنِِّ وَ قَدْ أ ي فَصَلِّ عَْلَ مُحَمَّ   لْتُ عَلَیْكَ إِلََِ
 ام، اى خداوند، بر محمد و خاندان او درود بفرست و از من اعراض مكن كه روى به تو آورده 

 
دِّ وَ قَدِ انْتَصَبْتُ بَيَْْ یَدَیْكَ  بَهْنِِ بِالرَّ   وَ لَا تَحْرِمْنِِ وَ قَدْ رَغِبْتُ إِلَیْكَ وَ لَا تَجْ

 ام. دست رد به رويم مزن كه بر درگاهت ايستادهام، و  و مرا محروم مدار كه دل به تو سپرده 
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َ

یْتَ نَفْسَ أ ذِي سَََّ نْتَ الَّ
َ

نِِ وَ أ دٍ وَ آلِهِ وَ ارْحَْْ ةِ فَصَلِّ عَْلَ مُحَمَّ حَْْ ذِي وَصَفْتَ نَفْسَكَ بِالرَّ كَ نْتَ الَّ
  بِالْعَفْوِ فَاعْفُ عَنِِّ 

خاندانش درود بفرست و بر من رحمت آورد. تويى كه اى. پس بر محمد و  تويى كه خود را به رحمت وصف كرده 

 اى، پس گناهان من بر من ببخشاى. خود را بخشنده ناميده

 

ي فَیْضَ دَمْعِي مِنْ خِیفَتِكَ وَ وَجِیبَ قَلْبِِ مِنْ خَشْیَتِكَ وَ انْتِقَاضَ )انْتِفَاضَ(  قَدْ تَرَی یَا إِلََِ
  جَوَارِحِي مِنْ هَیْبَتِكَ 

بينى كه چسان از خوف تو سرشكم روان است. چسان از خشيت تو دلم لرزان است. چسان از  بار خدايا، مى 

 هيبت تو اعضايم درهم شكسته است.
 

رِ إِلَیْكَ وَ كَلَّ لِسَانِِ عَنْ مُنَاجَا
ْ

أ دَ صَوْتِي عَنِ الْجَ   تِكَ كُلُّ ذَلِكَ حَیَاءٌ مِنْكَ لِسُوءِ عَمَلِي وَ لِذَاكَ خَََ
جنبد كه  آيد و زبانم نمى ام و آوازم به تضرع بر نمى شم كه از كردارهاى ناپسند خود شرمندهچگونه چنين نبا 

 آهسته آهسته راز و نياز كنم.
 

 َّ یْتَهُ عَْلَ َّ فَلََْ تَفْضَحْنِِ وَ كََْ مِنْ ذَنْبٍ غَطَّ ا عَْلَ تَََ ي فَلَكَ الْحَمْدُ فَكَمْ مِنْ عَائِبَةٍ سَتََْ   هَرْنِِ  فَلََْ تشَْ یَا إِلََِ
اى، بسا گناهان من نهان  اى و رسوايم نساخته اى خداوند من، حمد باد تو را، بسا پرده بر عيبهاى من كشيده 

 اى، اى و مرا شهره شهر نكرده داشته
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دْنِِ مَكْرُوهَ شَنَارِهَ  هَا وَ لََْ تُقَلِّ تِكْ عَنِِّ سِتََْ ا فَلََْ تََْ لْْمَْتُ بَِِ
َ

ا لِْنَْ وَ كََْ مِنْ شَائِبَةٍ أ ا وَ لََْ تُبْدِ سَوْءَاتََِ
  حَسَدََِ نِعْمَتِكَ عِنْدِي یَلْتَمِسُ مَعَایِبِِ مِنْ جِيَْتِي وَ 

اى و از همسايگان من،  اى و نشان بدنامى به گردنم نياويخته ها كه مرا هست و تواش فاش نساخته بسا آلودگى 

 اى. برند، از عيب و عار من آگاه نكرده اى حسد مى كرده عيبجويان مرا و كسانى را كه بر نعمتى كه بر من عنايت

 

نْ جَرَیْتُ إِلَى سُوءِ مَا عَهِدْتَ مِنِِّ 
َ

َّ لََْ یَنْهَنِِ ذَلِكَ عَنْ أ ُ
  ثُ

 ندامت جويم. -كه تو بر آنها آگاهى  -اين همه مرا از آن باز نداشت كه از ادامت اعمال ناپسند خود  
 

جْهَلُ مِنِِّ یَا 
َ

هِ فَمَنْ أ غْفَلُ مِنِِّ عَنْ حَظِّ
َ

ي بِرُشْدِِِ وَ مَنْ أ   إِلََِ
تر از من به نصيب  تر از من به رستگارى خويش؟ چه كسى است غافل پس اى خداوند من، چه كسى است نادان 

 خود؟
 

َّ مِنْ  جْرَیْتَ عَْلَ
َ

نْفِقُ مَا أ
ُ

بْعَدُ مِنِِّ مِنِ اسْتِصْلَاحِ نَفْسِهِ حِيَْ أ
َ

یْتَنِِ عَنْهُ مِنْ وَ مَنْ أ رِزْقِكَ فِيَمَ نَََ
  مَعْصِیَتِكَ 

كران تو را در راه معصيتى كه  اش به هنگامى كه آن نعمت بى چه كسى است دورتر از من به اصلاح نفس اماره 

 كنم؟ اى تباه مى مرا از آن بازداشته
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شَدُّ إِقْدَاماً عَْلَ 
َ

بْعَدُ غَوْراً فِِ الْبَاطِلِ وَ أ
َ

یْطَانِ وَ مَنْ أ قِفُ بَيَْْ دَعْوَتِكَ وَ دَعْوَةِ الشَّ
َ

وءِ مِنِِّ حِيَْ أ   السُّ
تر است چون ميان دعوت تو و دعوت شيطان  ور و به بدى گراينده چه كسى بيش از من در گرداب باطل غوطه 

  مخير آيم
 

بِعُ دَعْوَتَهُ عَْلَ غَيِْْ عَمًى مِنِِّ فِِ مَعْرِفَةٍ بِهِ وَ لَا نِ  تَّ
َ

  سْیَانٍ مِنْ حِفْظِي لَهُ فَأ
 روم؟ خبرى و فراموشى در پى دعوت او مى و در عين بينايى و هشيارى، نه از روى بى 

 

ارِ  ةِ وَ مُنْتَهَى دَعْوَتِهِ إِلََ النَّ نَّ نَّ مُنْتَهَى دَعْوَتِكَ إِلَى الْجَ
َ

نَا حِینَئِذٍ مُوقِنٌ بِأ
َ

 وَ أ
 انجامد و دعوت شيطان به آتش جحيم. نعيم مى در حالى كه يقين دارم كه دعوت تو به بهشت 

 
مْرِي

َ
دُهُ مِنْ مَكْتُومِ أ عَدِّ

ُ
شْهَدُ بِهِ عَْلَ نَفْسِي وَ أ

َ
بَ مَا أ عْجَ َ

  سُبْحَانَكَ مَا أ

 ارم.شم دهم و اعمال نهان خويش بر مى منزهى تو! چه شگفت است كه من به زيان خود گواهى مى 
 

نَاتُ 
َ

بُ مِنْ ذَلِكَ أ عْجَ َ
مِي عَلَیْكَ وَ أ   كَ عَنِِّ وَ إِبْطَاؤُكَ عَنْ مُعَاجَلَتِي وَ لَیْسَ ذَلِكَ مِنْ كََْ

آورتر از اين بردبارى توست در برابر من و درنگ توست در مؤاخذت سريع من. و اين نه بدان سبب  و شگفت 

 است كه مرا در نزد تو آبرويى است،
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لًا  یاً مِنْكَ لَِ وَ تَفَضُّ نِّ
َ

لِقَةِ وَ بَلْ تَأ ئَاتِيَ الْْخُْ قْلِعَ عَنْ سَیِّ
ُ

طَةِ وَ أ رْتَدِعَ عَنْ مَعْصِیَتِكَ الْْسُْخِ
َ

نْ أ َّ لَِِ مِنْكَ عَْلَ
حَبُّ إِلَیْكَ مِنْ عُقُوبَتِي

َ
نَّ عَفْوَكَ عَنِِّ أ   لَِِ

آورد باز ايستم بلكه به سبب مداراى توست با من و احسان تو در حق من. باشد كه از معصيتى كه تو را به خشم  

 تر دارى. و از گناهانى كه مرا فرسوده است دست بدارم، كه عفو و بخشايش مرا از عقوبت و عذاب من دوست
 

راً  وُّ شَدُّ فِِ الْبَاطِلِ تَََ
َ

فْعَالًا وَ أ
َ

شْنَعُ أ
َ

قْبَحُ آثَاراً وَ أ َ
كْثََُ ذُنُُباً وَ أ

َ
ي أ نَا یَا إِلََِ

َ
 بَلْ أ

  ترم باك تر و كردارهايم ناپسندتر. در ارتكاب باطل بى هم بيشتر است و اعمالم زشتگنا -اى خداوند من  -من  

 

 
َ

حْصِيَ لَكَ عُیُوبِِ أ
ُ

نْ أ
َ

قَلُّ لِوَعِیدِكَ انْتِبَاهاً وَ ارْتِقَاباً مِنْ أ
َ

ظاً وَ أ ضْعَفُ عِنْدَ طَاعَتِكَ تَیَقُّ
َ

قْدِرَ وَ أ
َ

وْ أ
  عَْلَ ذِكِْْ ذُنُُبِِ 

و در خواب غفلتم و در برابر هشدارهاى تو آگاهى و مراقبتم كمتر است. با اين حال چگونه و به هنگام طاعت ت 

 توانم عيبهاى خود را بر شمارم و از گناهان خويش ياد كنم. مى
 

مْرِ الْْذُْنِبِيَْ وَ رَجَاءً 
َ

ا صَلَاحُ أ تِي بَِِ فَتِكَ الَّ
ْ

ذَا نَفْسِي طَمَعاً فِِ رَأ خُ بَِِ وَبِّ
ُ

ا أ َ ا  وَ إِنمَّ تِي بَِِ تِكَ الَّ لِرَحَْْ
اطِئِيَْ    فَكَاكُ رِقَابِ الْخَ

ام، بدان سبب است كه طمع در رأفت تو دارم كه اصلاح حال  اى خداوند، اگر زبان به نكوهش خويش گشوده 

 گنهكاران بدان باز بسته است، و اميد به رحمت تو دارم كه آزاد ساختن خطا كاران را وسيلت است.
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هُمَّ  دٍ وَ آلِهِ اَللَّ نُُبُ فَصَلِّ عَْلَ مُحمََّ تْهَا الذُّ رَقَّ
َ

  وَ هَذِهِ رَقَبَتِي قَدْ أ
  اى خداوند، اين گردن من است در زير بار گناهان باريك شده، پس بر محمد و خاندانش درود بفرست 

 
طَایَا فَصَلِّ عَْلَ  ثْقَلَتْهُ الْخَ

َ
عْتِقْهَا بِعَفْوِكَ وَ هَذَا ظَهْرِي قَدْ أ

َ
كَ وَ أ نِّ َ

َِ فْ عَنْهُ  دٍ وَ آلِهِ وَ خَفِّ    مُحَمَّ
و به عفو خود آزادش كن. و اين پشت من است در زير بار خطاها خميده، پس بر محمد و خاندانش درود  

 بفرست و به فضل خود بار خطاى من بكاه.
 

شْفَارُ عَیْنََِّ وَ 
َ

ي لَوْ بَكَیْتُ إِلَیْكَ حَتیَّ تسَْقُطَ أ انْتَحَبْتُ حَتیَّ یَنْقَطِعَ صَوْتِي وَ قُمْتُ لَكَ حَتیَّ یَا إِلََِ
رَ قَدَمَايَ  نَشَّ   تَََ

اى خداوند، اگر چندان بگريم كه مژگانم فرو ريزد و مويه كنم تا آوازم منقطع شود و بر آستان جلال تو بايستم  

 تا پاهايم آماس كند
 

لِعَ صُلْبِِ وَ سَجَ  رْضِ طُولَ وَ رَكَعْتُ لَكَ حَتیَّ یَنْخَ كَلْتُ تُرَابَ الَِْ
َ

 حَدَقَتَايَ وَ أ
َ

أ دْتُ لَكَ حَتیَّ تَتَفَقَّ
  عُمْرِي

هاى پشتم از جاى بر آيد و سر به سجده نهم تا چشمانم از چشمخانه به در شود و همه  و ركوع كنم تا استخوان 

  عمر جز خاك زمين هيچ نخورم
 

مَادِ آخِرَ دَهْرِي تُكَ فِِ خِلَالِ ذَلِكَ حَتیَّ یَكِلَّ لِسَانِِ  وَ شَرِبْتُ مَاءَ الرَّ   وَ ذَكَْْ
 و تا پايان حيات جز آب خاكستر هيچ ننوشم و در خلال اين احوال چندان ذكر تو گويم تا زبانم از گفتن بازماند 
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مَاءِ اسْتِحْیَاءً مِنْكَ مَا اسْتَوْجَبْتُ بِذَ  رْفَعْ طَرْفِِ إِلَى آفَاقِ السَّ
َ

َّ لََْ أ ُ
ئَاتِيثُ ئَةٍ وَاحِدٍََ مِنْ سَیِّ   لِكَ مَحْوَ سَیِّ

و از شرم تو ديده به سوى آسمان بر نكنم، شايسته آن نيستم كه حتى يك گناه از گناهانم را از نامه عملم محو  

 كنى.
 

قُّ عَ  سْتَحِ َ
سْتَوْجِبُ مَغْفِرَتَكَ وَ تَعْفُو عَنِِّ حِيَْ أ

َ
فْوَكَ فَإِنَّ ذَلِكَ غَيُْْ وَاجِبٍ وَ إِنْ كُنْتَ تَغْفِرُ لَِ حِيَْ أ

  لَِ بِاسْتِحْقَاقٍ 
 اگر مرا به هنگامى كه مستوجب آمرزش تو شوم بيامرزى و هنگامى كه مستحق عفو تو گردم عفو كنى، 

 
ارَ فَإِنْ  لِ مَا عَصَیْتُكَ النَّ وَّ

َ
ابٍ إِذْ كََنَ جَزَائِي مِنْكَ فِِ أ هْلٌ لَهُ بِاسْتِيجَ

َ
نَا أ

َ
نْتَ غَيُْْ ظَالٍَِ  وَ لَا أ

َ
بْنِِ فَأ تُعَذِّ

  لَِ 
باز هم نه به سبب شايستگى من است، زيرا كيفر من در همان آغاز كه سر به عصيان تو برداشتم آتش جهنم  

 اى. بوده است و اگر مرا عذاب كنى در حق من ستم نكرده
 

كَ فَلََْ تَفْضَحْنِِ  دْتَنِِ بِسِتَِْ ي فَإِذْ قَدْ تَغَمَّ یْتَنِِ بِكَرَمِكَ فَلََْ تُعَاجِلْنِِ إِلََِ نَّ
َ

  وَ تَأ
اى، اكنون كه به كرم خود با من مدارا  اى و رسوايم نساخته اى خداوند، اكنون كه بر گناه من پرده كشيده 

 اى، اى و به مؤاخذت من نشتابيده ورزيده
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 َّ ْ نِعْمَتَكَ عَْلَ لِكَ فَلََْ تُغَيِّْ عِي وَ حَلُمْتَ عَنِِّ بِتَفَضُّ رْ مَعْرُوفَكَ عِنْدِي فَارْحَمْ طُولَ تَضَرُّ وَ لََْ تُكَدِّ
َ مَسْكَنَتِي وَ سُوءَ مَوْقِفِي   وَ شِدََّ

اى و زلال  اى و نعمت خود بر من ديگرگون نساخته اكنون كه از فضل و احسان خويش مرا به بردبارى نواخته 

رحمت آور و بر شدت مسكنتم ببخشاى و بر نابسامانيم اى، پس بر اين زاريهاى دراز من  احسان خود تيره نكرده

 ترحم فرماى.

 

اعَةِ وَ ارْزُقْنِِ حُسْنَ الِْ  دٍ وَ آلِهِ وَ قِنِِ مِنَ الْْعََاصِي وَ اسْتَعْمِلْنِِ بِالطَّ هُمَّ صَلِّ عَْلَ مُحَمَّ رْنِِ اَللَّ نَابَةِ وَ طَهِّ
وْبَةِ   بِالتَّ

دار و به فرمانبردارى خود برگمار و نعمت انابت  بفرست و مرا از معاصى نگه بار خدايا، بر محمد و خاندانش درود 

  نصيب من كن و به آب توبه پاكيزه گردان
 

ذِقْنِِ حَلَاوَةَ الْْغَْفِرَةِ وَ اجْعَلْنِِ طَلِیقَ عَفْوِ 
َ

دْنِِ بِالْعِصْمَةِ وَ اسْتَصْلِحْنِِ بِالْعَافِیَةِ وَ أ یِّ
َ

كَ وَ عَتِیقَ وَ أ
  تِكَ رَحَْْ 

ام بخش و حلاوت مغفرت به من بچشان و مرا آزاد كرده  و ياريم ده كه گرد گناه نگردم و به تندرستى، نيكحالى 

  عفو و رحمت خود گردان
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فْنِِ  عْرِفُهَا وَ عَرِّ
َ

رْنِِ بِذَلِكَ فِِ الْعَاجِلِ دُونَ الْْجِلِ بشُْرَی أ طِكَ وَ بشَِّ مَاناً مِنْ سُخْ
َ

یهِ فِ وَ اكْتُبْ لَِ أ
نُهَا یَّ تَََ

َ
 عَلَامَةً أ

و از خشم خود نامه امانم ده و بشارت اين نعمتها در اين جهان، پيش از فرا رسيدن آن جهان به من ده، بشارتى  

 كه آن را بشناسم و نشان آن را به من بشناسان.
 

دُكَ فِِ قُدْرَتِ 
َّ

كَأ یقُ عَلَیْكَ فِِ وُسْعِكَ وَ لَا يَََ نَاتِكَ إِنَّ ذَلِكَ لَا يََِ
َ

دُكَ فِِ أ صَعَّ   كَ وَ لَا يَََ
ها در برابر گشادگى عرصه توان تو بر تو دشوار نباشد و تو را در حيطه قدرتت به رنج نيفكند و با  اى خداوند، اين 

 آن همه بردبارى كه تو راست دشوارت نيايد

 

تْ عَلَیْهَا آیَاتُ  تِي دَلَّ ودُكَ فِِ جَزِیلِ هِبَاتِكَ الَّ ُ كَ عَْلَ وَ لَا يََ كَ تَفْعَلُ مَا تشََاءُ وَ تَحْكُمُ مَا تُرِیدُ إِنَّ كَ إِنَّ
 ءٍ قَدِیرٌ  كُلِّ شَيْ 

و در بخششهاى كرامندت كه آيات كتاب تو بر آن دليل است، گران ننمايد، كه تو كنى هر چه خواهى و فرمان  

 يی.چون بهر چيز توانارانى به هر گونه كه اراده نمايى. 


